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ادة ة للع رج ص ل  ن
   

24. Juni 2018  4. Sonntag nach Trinitatis 
   

 Wochenspruch   آية الأسبوع

 ٍ ْ أَثْقَالَ َعْ ُ ُ ا َعْ لُ ِ   اِحْ
حِ  ِ َ سَ الْ ا نَامُ ُ ِّ َا تَ َ   )2: 6 غل( .وَهَ

 
Einer trage des andern Last, so werdet ihr 
das Gesetz Christi erfüllen. (Gal 6,2) 

  
 

 

ر م اءة ال  Psalmlesung: Ps aus 42 (EG 723)  42م م : ق

َاهِ  ِ اوِلِ الْ َاقُ الإِيَّلُ إِلَى جََ ْ ا َ َ   كَ
َ َا اللهُ  ي إِلَْ ِ َاقُ نَفْ ْ َا تَ َ   .هَ

2 
Wie der Hirsch lechzt nach frischem 
Wasser, so schreit meine Seele, Gott, zu 
dir. 

يِّ  َ ي إِلَى اللهِ إِلَى الإِلَهِ الْ ِ ْ نَفْ َ ِ   ,Meine Seele dürstet nach Gott 3  . عَ
nach dem lebendigen Gott. 

امَ اللهِ    ,Wann werde ich dahin kommen   !مََى أَجِيءُ وَأَتََاءَ قَُّ
dass ich Gottes Angesicht schaue? 

اً نَهَاراً وَلَْلاً  عِي خُْ   صَارَتْ لِي دُمُ
 َ َ إِلَهُ مٍ أَيْ ْ لَّ يَ لَ لِي ُ   إِذْ قِ

4 
Meine Tränen sind meine Speise Tag und 
Nacht, weil man täglich zu mir sagt:  
Wo ist nun dein Gott? 

 ِ ُ نَفْ ُ هِ أَذْكُُهَا فَأَسْ   Daran will ich denken 5  . ي عَلَيَّ هَِ
und ausschütten mein Herz bei mir selbst: 

ْ إِلَى  رَّجُ مَعَهُ َّاعِ أَتََ ُ ُ أَمُُّ مَعَ الْ ْ ُ لأَنِّي 
ِ اللهِ    بَْ

 Wie ich einherzog in großer Schar,  
mit ihnen zu wallen zum Hause Gottes 

 ٍ نُّ تِ تََ ْ َ ِ ٌ رٌ مُعَِّ هُ ْ ٍ جُ ْ   mit Frohlocken und Danken   .وَحَ
in der Schar derer, die da feiern. 

؟  َ فِيَّ اذَا تَِِّ َ ي وَلِ ِ َةٌ َا نَفْ ِ َ ِ مُْ اذَا أَنْ َ   ,Was betrübst du dich, meine Seele 6  لِ
und bist so unruhig in mir? 

ي اللهَ  ِ   ارْتَ
هُ لأَجْلِ خَلاَصِ وَجْهِهِ لأَنِّي  ُ َ   .َعُْ أَحْ

 
Harre auf Gott;  
denn ich werde ihm noch danken, dass er 
meines Angesichts Hilfe und mein Gott ist. 

هُ  ُ ِ ْ لِ تَ َهُ وَِاللَّْ َ صِي الَّبُّ رَحْ ِالَّهَارِ يُ
ِ صَلاَةٌ لإِلَهِ حََاتِي   .عِْ

9 
Am Tage sendet der Herr seine Güte,  
und des Nachts singe ich ihm  
und bete zu dem Gott meines Lebens. 

َتِي ْ لُ َِِّ صَ َِي؟: أَقُ ِ اذَا نَ َ   :Ich sage zu Gott, meinem Fels 10  لِ
Warum hast du mich vergessen?  

 ْ اً مِ ُ حَِ اذَا أَذْهَ َ ؟لِ وِّ اَقَةِ الْعَُ َ   ,Warum muss ich so traurig gehen   مُ



wenn mein Feind mich dränget? 

اِقِيَّ  َ نِي مُ َامِي عَََّ ٍ فِي عِ ْ َ ِ  
مٍ  لَّ يَْ ْ لِي ُ لِهِ ْ ؟: ِقَ َ َ إِلَهُ   أَيْ

11 

Es ist wie Mord in meinen Gebeinen,  
wenn mich meine Feinde schmähen und 
täglich zu mir sagen: Wo ist nun dein 
Gott? 

؟  َ فِيَّ اذَا تَِِّ َ ي وَلِ ِ َةٌ َا نَفْ ِ َ ِ مُْ اذَا أَنْ َ   ,Was betrübst du dich, meine Seele 12  لِ
und bist so unruhig in mir? 

يِ اللهَ    تََجَّ
هُ خَلاَصَ وَجْهِي وَِلَهِ  ُ َ   .يلأَنِّي َعُْ أَحْ

 
Harre auf Gott;  
denn ich werde ihm noch danken, dass er 
meines Angesichts Hilfe und mein Gott ist.  

    

ة  Predigt: 1 Pe 3,8-15a   15-8: 3  1 :الع

 ٍّ ِ ِ ِ ِ الَّأْ ِ عاً مَُّ ِ ا جَ نُ ُ وَالِّهَاَةُ، 
َفَاءَ، ، لُ َ فِقِ ْ َّةٍ، مُ َّةٍ أَخَِ َ ، ذَوِ مَ   وَاحٍِ

8 Endlich aber seid allesamt gleich gesinnt, 
mitleidig, brüderlich, barmherzig, demütig. 

 ٍّ َ ْ شٍَّ ِ َ عَ ازِ َ َ مُ   غَْ
 َ ِ مَُارِِ ْ ةٍ، بَلْ ِالْعَ َ ِ َ ةٍ ِ َ ْ شَِ   ، أَوْ عَ

كَةً  ا بََ ِثُ َيْ تَ ُْ لِ َا دُعِ ْ لِهَ ُ َ أَنَّ ِ   .عَالِ
9 

Vergeltet nicht Böses mit Bösem oder 
Scheltwort mit Scheltwort, sondern segnet 
vielmehr, weil ihr dazu berufen seid, auf 
dass ihr Segen erbt. 

َاةَ وَََ أََّاماً  َ َّ الْ ِ ْ أَرَادَ أَنْ ُ لأَنَّ مَ
َْهِ  ِّ وَشَفَ َّ ِ ال انَهُ عَ َ فُفْ لِ ْ ةً، فَلَْ َ   صَالِ

، ِ ْ َ ا ِالْ َ َلَّ َ   أَنْ تَ
10 

Denn »wer das Leben lieben und gute 
Tage sehen will, der hüte seine Zunge, 
dass sie nichts Böses rede, und seine 
Lippen, dass sie nicht betrügen. 

 َ ْ ِّ وََ َّ ِ ال ، لُِعِْضْ عَ َ ْ َ   عِ الْ
ِهِ  َّ فِي أَثَ ِ لاَمَ وََ َّ ِ ال لُ ْ   .لَِ

11 Er wende sich ab vom Bösen und tue 
Gutes; er suche Frieden und jage ihm nach. 

َيِ الَّبِّ عَلَى الأبََْارِ وَأُذْنَْهِ إِلَى  لأَنَّ عَْ
 ِّ َّ َّ وَجْهَ الَّبِّ ضُِّ فَاعِلِي ال ِ ، وَلَ ْ لَِِهِ َ.  

12 

Denn die Augen des Herrn sehen auf die 
Gerechten, und seine Ohren hören auf ihr 
Gebet; das Angesicht des Herrn aber sieht 
auf die, die Böses tun« (Psalm 34,13-17). 

؟ ِ ْ َ َ ِالْ ِّلِ َ ُْ مَُ ْ ُ ْ إِنْ  ُ ذِ ْ ْ يُ َ  ,Und wer ist's, der euch schaden könnte 13  فَ
wenn ihr dem Guten nacheifert? 

 ِ َاكُْ وَلَ ُ ِّ فَ ْ أَجْلِ الِْ ُْ مِ ْ   . ْ وَِنْ تَأَلَّ
ا، ُ ِ َ ْ هُ وَلاَ تَ افُ َ ْ فَلاَ تَ فَهُ   وَأَمَّا خَْ

14 

Und wenn ihr auch leidet um der 
Gerechtigkeit willen, so seid ihr doch selig. 
Fürchtet euch nicht vor ihrem Drohen und 
erschreckt nicht; 

 ْ ُ ِ ا الَّبَّ الإِلَهَ فِي قُلُ سُ  15a heiligt aber den Herrn Christus in euren  بَلْ قَِّ
Herzen.  

 

 


